
Instrucciones de uso:
• Retirar el envoltorio antes de usar.                                                                                                                                   
• Este set contiene un temporizador;    

Las 8 funciones de esta iluminación están controladas mediante una 
pequeña caja de interruptores.                                                                    

Cuando el artículo está encendido, permanecerá encendido durante 
6 horas. Luego de 6 horas de permanecer iluminado, las lámparas se 
apagarán de forma automática. El set se encenderá nuevamente 
de forma automática al día siguiente, a la misma hora que se 
encendió por primera vez.            
                                                                                                                                                      
¡Por favor, guarde toda la información relevante!           
      

Istruzioni per l’uso:
• Rimuovere la confezione prima dell’uso.
• Questo set contiene un timer;

Le 8 funzioni dell’illuminazione sono regolate con l’aiuto di una 
cassetta di commutazione.

Quando l’articolo è acceso, resterà acceso per 6 ore. Dopo 6 ore di 
illuminazione, le luci si spegnono  automaticamente. Il set si accende 
automaticamente il giorno seguente allo stesso momento.

Si prega di conservare queste informazioni utili!

Mode d’emploi:
• Retirer l’emballage avant utilisation.
• Ce set contient une minuterie (Timer).

Un boîtier de commande permet de régler les 8 fonctions du luminaire.

Si l’élément est sur ON, il restera allumé pendant 6 heures. Après 6 
heures d’éclairage, les lampes s’éteindront automatiquement. Le set 
se réenclenchera automatiquement le lendemain à l’heure à laquelle 
les lampes se sont allumées la première fois.

Conserver toutes les informations pertinentes!

Instructions:
• Remove the wrapping prior to use.
• This set contains a timer;

The 8-functions of this light set are controlled by a control box.

When the item is on it will be on for 6 hours. After 6 hours of being 
lit, the lamps will switch off automatically. The set will turn on again 
automatically the following day at the time they were originally 
switched on.

Please keep all relevant information!

Gebruiksaanwijzing:
• Verwijder de verpakking voor gebruik.
• Deze set bevat een timer;

De 8 functies van deze verlichting worden geregeld met een 
schakelkastje.

Als het item ingeschakeld is blijft deze voor 6 uur aan. Na 6 uur 
gebrand te hebben gaan de lampjes automatisch uit. De set gaat 
de volgende dag automatisch weer aan op het tijdstip waarop ze de 
eerste keer  zijn ingeschakeld.

Bewaar alle relevante informatie!

Bedienungsanleitung:
• Entfernen Sie die Verpackung vor dem Gebrauch. 
• Dieser Satz enthält einen Timer; 

Die 8 verschiedenen Funktionen der Kette regeln Sie mit dem 
angeschlossenen Schaltkästchen.

Wenn das Item eingeschaltet ist, brennt es 6 Stunden.Nach 6 Stunden 
gebrannt zu haben, werden die Lämpchen automatisch ausgeschaltet. 
Das Set geht am nächsten Tag automatisch zu dem Zeitpunkt an, an 
dem es zum ersten Mal aktiviert wurde.

Bewahren Sie alle wichtigen Informationen auf!

Instruções de utilização:
• Перед использованием удалите все упаковочные 

материалы. 
• Этот набор включает в себя таймер; 

8 функций комплекта регулируются переключателем.

Когда элемент включен, то включен на 6 часов. После 6 часов 
освещения, свет автоматически выключается. Набор на 
следующий день автоматически включается в то же время, когда 
был включен в первый раз.

Сохраните всю важную информацию!

Bruksinstruksjoner:
• Fjerninnpakningførbruk.
• Dettesettetinneholder en timer;

Denne belysningens 8 funksjoner styres via en liten bryterboks.t

Når artikkelen er på, vil det fortsette å være på i 6 timer. 
Etter 6 timer med lys, villampeneslåsavautomatisk. 
Settetvilslåsegpåigjenautomatiskdagenetterpådettidspunktet de 
opprinneligbleslåttpå.

Ta varepå all relevant informasjon!

Brugsanvisning: 
• Fjern emballagen inden brug.
• Dette sæt indeholder en timer; 

De 8 funktioner af denne belysning bliver reguleret i en kontaktdåse.  

Når enheden er tændt vil  den være i 6 timer. Efter at være tændt i 6 
timer, slukkes lamperne automatisk. Sættet tænder automatisk igen 
den følgende dag på samme tidspunkt, som det oprindeligt blev tændt.           

Behold venligst alle relevante informationer!             

NLD

F I E

RUS DK N

EN



Upute za uporabu:
• Uklonite ambalažu prije uporabe.
• Ovaj set uključuje timer;

Osam funkcija reguliraju se rasklopnim ormarićem.

Kada je uređaj uključen, ostat će uključen 6 sati. Nakon 6 sati 
svijetljenja, lampice će se automatski isključiti. Uređaj će se 
automatski uključiti sljedećeg dana u isto vrijeme kada je prvi put 
uključen.

Molimo sačuvajte sve bitne podatke!

Bruksanvisning:
• Avlägsna omslaget före användning.
• Levereras med en timer;

Den här belysningens 8 funktioner styrs av ett kopplingsskåp.

När enheten slås på kommer den att vara påslagen i 6 timmar. Efter 
6 timmar kommer lamporna att slås av automatiskt. Enheten slås på 
igen påföljande dag vid samma tid som den ursprungligen slogs på.

Spara all relevant information!

Instrukcja użycia:
• Usuń opakowanie przed użyciem.
• Ten zestaw zawiera czasomierz;

Osiem funkcji tego oświetlenia jest regulowane za pomocą skrzynki z 
przełącznikami.

Kiedy urządzenie zostaje włączone, pozostaje uruchomione przez 6 
godzin. Po 6 godzinach zapalenia lampki automatycznie się wyłączają. 
Zestaw automatycznie włącza się następnego dnia w porze, o której 
został włączony po raz pierwszy.

Należy zachować wszystkie istotne informacje!

Instruções de utilização: 
• Remover a embalagem antes da utilização. 
• Este aparelho inclui um temporizador; 

As 8 funções deste conjunto de luzes são reguladas através de uma 
pequena caixa de controlo.

Quando o item for ligado, ficará ligado durante 6 horas. Após 6 horas, 
as lâmpadas desligar-se-ão automaticamente. O aparelho irá ligar-se 
automaticamente no dia seguinte, à hora em que foi inicialmente 
ligado.

Por favor, guarde a informação relevante para consulta futura!
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